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See the notice on TED website

600514-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi kontroli mostów – Belastungsmonitoring BWIM (Bridge Weigh-In-Motion)
OJ S 168/2026 01/09/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Die Autobahn GmbH des Bundes
E-mail: vergabestelle@autobahn.de
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Belastungsmonitoring BWIM (Bridge Weigh-In-Motion)
Opis: Belastungsmonitoring BWIM (Bridge Weigh-In-Motion) - Kalibrierung durch Toll Collect 
Daten
Identyfikator procedury: f347bb71-c2e5-4241-b0d6-89ef04ab9b2a
Wewnętrzny identyfikator: 2026-10094
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71631450 Usługi kontroli mostów
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71600000 Usługi w zakresie testowania technicznego, analizy i 
konsultacji technicznej

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10557
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Hinweis zur Geltung der Verordnung (EU) 2022/2560 über den 
Binnenmarkt verzerrende drittstaatliche Subventionen (nachfolgend: FSR): Sind die 
Bedingungen für die Meldung finanzieller Zuwendungen gemäß Artikel 28 Absätze 1 und 2 
FSR erfüllt, so ist ein Bewerber/Bieter verpflichtet, alle drittstaatlichen finanziellen 
Zuwendungen nach Artikel 28 Absatz 1 Buchstabe b FSR zu melden. In allen anderen Fällen 
ist ein Bewerber/Bieter verpflichtet eine Erklärung abzugeben, in der er alle erhaltenen 
drittstaatlichen finanziellen Zuwendungen aufführt und zu bestätigen, dass die erhaltenen 
drittstaatlichen finanziellen Zuwendungen keiner Meldepflicht nach Artikel 28 Absatz 1 
Buchstabe b FSR unterliegen. Für die Meldung bzw. Erklärung ist das den Vergabeunterlagen 
beigefügte Formular nach Anhang II der Durchführungsverordnung (EU) 2023/1441 zur 
Festlegung detaillierter Vorschriften für die Durchführung von Verfahren nach der Verordnung 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/600514-2026
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(EU) 2022/2560 (nachfolgend: Durchführungsverordnung) unter Beachtung der Vorgaben der 
FSR sowie der Durchführungsverordnung zu verwenden. Sofern ein Teilnahmewettbewerb 
durchgeführt wird, ist die Meldung oder Erklärung sowohl mit dem Teilnahmeantrag als auch 
(nochmals) mit dem Angebot einzureichen. Im Übrigen mit dem Angebot. Auf die Gründe für 
die Ablehnung / den Ausschluss eines Teilnahmeantrags oder Angebots gemäß Art. 29 Abs. 
3, Art. 29 Abs. 4 und Art. 31 Abs. 2 FSR wird hingewiesen.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Korupcja: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Udział w organizacji przestępczej: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Nadużycia: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Niewypłacalność: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Aktywami zarządza likwidator: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen.
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Poważne wykroczenie zawodowe: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Angaben, dass die 
Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß 
erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen beitragspflichtig ist.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Angaben, dass die Verpflichtung zur Zahlung von 
Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das Finanzamt derartige 
Bescheinigungen ausstellt.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-
Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 
124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Belastungsmonitoring BWIM (Bridge Weigh-In-Motion)
Opis: Belastungsmonitoring BWIM (Bridge Weigh-In-Motion)
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0000

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71631450 Usługi kontroli mostów
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71600000 Usługi w zakresie testowania technicznego, analizy i 
konsultacji technicznej
Opcje: 
Opis opcji: 1 x 12 Monate

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10557
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
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5.1.3.
 
Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 02/11/2026
Data zakończenia trwania: 31/10/2029

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Mit dem Angebot einzureichen: Liste der Referenzen der 
hauptverantwortlich eingesetzten Personen, die Erfahrungen und Fachkenntnisse in den 
Bereichen: -- B-WIM --strukturelles Monitoring -- messtechnische Überwachung an Bauwerken 
-- technische Datenauswertung / Kalibrierung / Validierung im Infrastrukturkontext belegen. 
Benennung der hauptverantwortlich eingesetzten Personen im Formblatt (C-F_Formblatt 
Team_EK_VgV) und Nachweis von Erfahrungen/Fachkenntnissen anhand von Referenzen Zu 
jeder Referenz sind folgende Angaben im Formblatt (C-F.4.1_Erklärung zu Referenzen 
Personal _EK_ VgV) zu machen: - Auftraggeber (AG), mit Kontaktstelle des AG - Funktion
/Stellung des Teammitglieds im Projekt: - Tätigkeiten im Projekt (inhaltlich aussagekräftige 
Kurzbeschreibung der Tätigkeit der Person. Der Bewerber/Bieter hat den Bezug zur 
ausgeschriebenen Leistung nachvollziehbar zu belegen) - Dauer der Projektbegleitung: 
Benennung von mindestens 1 Projektleitung 1 Stellvertretung / zweit-hauptverantwortliche 
Person Für jede benannte Person:- einschlägige Projekterfahrung in mindestens 1 
Referenzobjekt der letzten 2 Jahre in mindestens einem der benannten Bereiche Gemeinsam 
müssen die benannten Personen die Bereiche- Messtechnik- Datenauswertung / Kalibrierung / 
Validierung- Projektsteuerung abdecken. Alle Bereiche müssen insgesamt durch die 
benannten Personen abgedeckt und die Vertretung in jedem Bereich sichergestellt werden. 
Bei neu gegründeten Unternehmen ("Newcomer-Unternehmen"), die aufgrund ihrer 
Neugründung noch nicht über hinreichende geforderte Referenzprojekte verfügen, sind 
weitere Angaben zu machen, warum sie trotzdem ausreichend Fachkunde und 
Leistungsfähigkeit für die Erbringung der zu vergebenden Leistung aufweisen. Hierzu sind 
geeignete Unterlagen, Bescheinigungen etc. einzureichen. In jedem Fall sind die für die 
Durchführung des Auftrags verantwortlichen Personen zu benennen und von diesen die 
persönlichen Referenzen, Qualifikationsnachweise etc. einzureichen. Die verantwortlichen 
Personen müssen über persönliche Referenzen aus den letzten 3 Jahren verfügen, die die mit 
dem Auftrag vergleichbaren Leistungen beinhalten und geeignet sind, die Referenzen des 
Bieters zu ergänzen oder zu ersetzen. Andernfalls sind die geforderten 



600514-2026 Page 5/9

Unternehmensreferenzen über eine Eignungsleihe für die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit vorzulegen.

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Mit dem Angebot einzureichen: - Angabe, welche Teile des Auftrags 
der Auftragnehmer als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt. Auf gesondertes Verlangen 
einzureichen: - Ergänzung des Verzeichnisses der Nachunternehmerleistungen um die 
Namen der Nachunternehmen inkl. entsprechender Eignungsnachweise

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Mit dem Angebot einzureichen: Nachweis einer 
Berufshaftpflichtversicherung Abgabe einer Eigenerklärung des Bewerbers/Bieters, dass eine 
entsprechende Versicherung vorhanden ist, bzw. im Auftragsfall abgeschlossen wird und 
diese während der gesamten Vertragslaufzeit aufrecht erhalten wird. HVA Vordruck 
Eigenerklärung Eignung III. Vorlage der Versicherungsnachweise zum Vertragsbeginn. Die 
Betriebs-/Berufshaftpflichtversicherung hat mindestens die nachstehenden Schäden mit 
folgenden Mindestversicherungssummen abzudecken: - Für Personenschäden mindestens 
5.000.000 EUR pauschal je Schadensfall einfach maximiert pro Jahr - Für Sach- und 
Vermögensschäden mindestens 3.000.000 EUR pauschal je Schadensfall einfach maximiert 
pro Jahr Unternehmen, die in den Präqualifizierungsdatenbanken https://amtliches-verzeichnis.

 oder  bzw. einer anderen für den öffentlichen Auftraggeber ihk.de www.pq-verein.de
kostenfreien Datenbank innerhalb der EU registriert sind, können dies bei Abgabe eines 
Teilnahmeantrages bzw. eines Angebotes durch Angabe der Registrierungsnummer und / 
oder des Zugangscodes angeben. Sofern vom Auftraggeber Nachweise gefordert werden, die 
nicht in den Präqualifizierungsdatenbanken enthalten sind, sind diese ergänzend einzureichen

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Mit dem Angebot einzureichen: Auszug aus dem Handelsregister oder 
alternativer Nachweis Angabe über die Eintragung des Bieters, der Bewerber-
/Bietergemeinschaft in das Berufsregister Ihres Sitzes oder Wohnsitzes im HVA Vordruck 
Eigenerklärung Eignung II. Bei Eintragung in das Handelsregister wird die Vergabestelle einen 
entsprechenden Auszug abrufen und einsehen. Ist der Bieter nicht zur Eintragung in ein 
Berufs-/Handelsregister verpflichtet oder in ein ausländisches Register eingetragen, wird die 
Vergabestelle Sie nach Angebotsabgabe auffordern, auf andere Weise die erlaubte 
Berufsausübung nachzuweisen (z.B. Eintragung in ein Partnerschafts- oder Vereinsregister, 
Mitgliedschaft in einer wirtschaftsständischen Vereinigung).

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Konzept
Opis: Konzept zur methodischen Qualität des Mess- und Auswerteverfahrens
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Plan
Opis: Plan zur Kalibrier- und Validierungsstrategie
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 25

https://amtliches-verzeichnis.ihk.de
https://amtliches-verzeichnis.ihk.de
http://www.pq-verein.de
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Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Konzept
Opis: Daten- und Schnittstellenkonzept inkl. Informationssicherheitskonzept
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 15
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://vergabe.autobahn.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fd53a9108-
d802d6c05195e25
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://vergabe.autobahn.de

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://vergabe.autobahn.de
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 02/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 70 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV. Bei 
ausländischen Bietern werden gleichwertige Nachweise verlangt: Vorzulegende Erklärungen / 
Nachweise bei der Angebotsabgabe: Angabe der Unternehmen bei Eignungsleihe im 
Verzeichnis der Leistungen von Unterauftragnehmern bzw. anderen Unternehmen, auf 
gesondertes Verlangen: Verpflichtungserklärung im Rahmen der finanziellen oder 
wirtschaftlichen Eignungsleihe, Verpflichtungserklärung Leistungen anderer Unternehmer, 
Erklärung der Bieter-/Arbeitsgemeinschaft
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 02/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Informacje dodatkowe: entfällt - ohne Bieter
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak

https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fd53a9108-d802d6c05195e25
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fd53a9108-d802d6c05195e25
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fd53a9108-d802d6c05195e25
https://vergabe.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
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Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Die Autobahn GmbH des Bundes
Organ odwoławczy: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Informacje o terminach odwołania: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Die Autobahn GmbH des Bundes
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Die 
Autobahn GmbH des Bundes
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Die Autobahn GmbH des Bundes

8. Organizacje

8.1.  ORG-7001
Oficjalna nazwa: Die Autobahn GmbH des Bundes
Numer rejestracyjny: USt-ID DE329214156
Adres pocztowy: Heidestraße 15
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10557
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabestelle
E-mail: vergabestelle@autobahn.de
Telefon: +49 30 640 96-0
Adres strony internetowej: https://www.autobahn.de
Profil nabywcy: https://vergabe.autobahn.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-7004
Oficjalna nazwa: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Numer rejestracyjny: N.N.
Adres pocztowy: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990

mailto:vergabestelle@autobahn.de
https://www.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Adres strony internetowej: https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht
/vergaberecht_node.html
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-7005
Oficjalna nazwa: Die Autobahn GmbH des Bundes
Numer rejestracyjny: USt.-ID DE329214156
Adres pocztowy: Heidestraße 15
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10557
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
E-mail: recht@autobahn.de
Telefon: +49 30640964911
Adres strony internetowej: https://www.autobahn.de
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-7006
Oficjalna nazwa: Die Autobahn GmbH des Bundes
Numer rejestracyjny: USt. ID DE329214156
Adres pocztowy: Heidestraße 15
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10557
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
E-mail: recht@autobahn.de
Telefon: +49 30640964911
Adres strony internetowej: https://www.autobahn.de
Role tej organizacji: 
Organ mediacyjny

8.1.  ORG-7007
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 857f199a-9327-4a1c-9a62-ac6bfc79be2d  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy

https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
mailto:recht@autobahn.de
https://www.autobahn.de
mailto:recht@autobahn.de
https://www.autobahn.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 31/08/2026 07:59:17 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 600514-2026
Numer wydania Dz.U. S: 168/2026
Data publikacji: 01/09/2026
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